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变更日期版本 变更描述 包装设计师

2024.7.1A01 初始发行 曾李同

2024/12/4A02 “Restoring data...Please wait” 改为“Connecting,please wait.” 曾李同

2025/09/02A03 参数改为“50m/164ft” 刘洁红
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深圳市绿联科技股份有限公司

物料名称:  CM737 35031A  说明书

产品名称 项目工程师 核准

赵鹏 陈雨霜

1:1
SCALE

SHEET
1/1

UNIT
mm

备注：
1. 材质：70g书写纸
2. 印刷颜色：1C+1专 
3. 展开尺寸：680x250mm
4. 成型尺寸：85x125mm
5. 尺寸公差：±1mm
6. 印刷偏位：<=0.5mm
7. 套印偏位：<=0.35mm
8. 成型方式：风琴折 
9.所有成品及辅料符合欧盟包装指令94/62/EC，美国TPCH，欧盟REACH
10.印刷油墨（成品）矿物油含量需满足MOSH(C16-C35)小于0.1%；
   MOAH（1-7芳香环）小于0.1%；MOAH（3-7芳香环）小于0.0001%

PANTONE 3415 C

点对点 无线投屏器

استخدم الدبوس �دخال ثقب "RESET" مع ا�ستمرار �دة 5 ثوانٍ، ستظهر رسالة ع� التلفزيون 
."Connecting, please wait"

2. إعادة تعي� جهاز الاستقبال

انتظر حتى يكمل جهاز ا�رسال وجهاز ا�ستقبال ا�ق�ان، سيتم عرض شاشة الكمبيوتر تلقائيًا ع� التلفزيون.
3. البدء في العرض

① Het wordt aanbevolen om een   voeding van 5V     1A of hoger te gebruiken.
② Voor een goede werking van het product moet u ervoor zorgen dat de USB-C-poort op uw 
computer of telefoon videosignaaloverdracht ondersteunt. Als u meer hulp nodig heeft, kunt 
u contact opnemen met de klantenservice.

① It is recommended to use a power supply of 5V     1A or higher.
② For the proper functioning of the product, please ensure that the USB-C port on your 
computer or phone supports video signal transmission. If you need further assistance, 
please contact customer service.

-1- -2- -3-
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1. قم بتوصيل جهاز ا�ستقبال بجهاز العرض (مثل التلفزيون/جهاز العرض/الشاشة)، وقم بتوصيله �صدر الطاقة.
.USB-C 2. قم بتوصيل جهاز ا�رسال بالكمبيوتر/الهاتف/الجهاز اللوحي من خ¢ل منفذ

3. سينتقل جهاز ا�ستقبال وجهاز ا�رسال تلقائيًا إ¬ وضع ا�ق�ان. عند اكت©ل ا�ق�ان، يتحول مؤ¦ جهاز ا�رسال من 
ب́يض الثابت، م© يدل ع� نجاح ا�ق�ان. ± هذا الوقت، سيتم عرض شاشة الكمبيوتر  الوميض ال·يع إ¬ الضوء ا

تلقائيًا ع� التلفزيون.

① يوº باستخدام مصدر طاقة بقوة 5V    1A أو أع�.
② لض©ن ا�ستخدام الصحيح للمنتج، يرجى التأكد من أن منفذ USB-C ± جهاز الكمبيوتر أو الهاتف يدعم نقل إشارة 

الفيديو؛ �زيد من ا�علومات، يرجى ا�تصال بخدمة العم¢ء.

اضغط ع� الزر ± جهاز ا�رسال �دة 10 ثوانٍ حتى يومض ا�ؤ¦ ب·عة، م© مع ا�ستمرار يشÀ إ¬ أن جهاز ا�رسال ± 
وضع ا�ق�ان.

الاتصال والاقتران

1. إعادة تعي� جهاز الإرسال

إذا فشل الاقتران التلقا 

· يرجى استخدام مصدر طاقة يلبي معايÀ الس¢مة ا�ناسبة ويكون بقدرة 5V    1A للشحن، وإ� فقد يتسبب ذلك ± 
نشوب حريق أو تلف ا�نتج.

· � تستخدم هذا ا�نتج ± بيئة رطبة ± حالة تلف الدائرة.
· � تقم بفك ا�نتج بنفسك، يرجى ا�تصال بخدمة ما بعد البيع UGREEN للحصول ع� ا�ساعدة.

.Êب أو تسحق أو ترمي ا�نتج، فإن أي عملية ق·ية قد تؤدي إ¬ تلف داخÍب أو تÍت � ·
· يحفظ بعيدا عن متناول ا´طفال.

ملحوظات

DE: Produktübersicht  |  FR: Détail du Produit  |  ES: Presentación del Producto  |  IT: Panoramica del Prodotto  |  RU: Общая Информация  |  JP: 製品紹介  |  CN: 产品展示
                                             |  NL: Productoverzicht  |  SE: Produktöversikt  |  PL: Przegląd produktu  |  TR: Ürün Açıklaması  |  PT: Visão geral do produto

Product Overview

AR:نظرة عامة ع� ا�نتج

Specifications
DE: Spezifikationen  |  FR: Spécifications  |  ES: Especificaciones  |  IT: Specifiche
RU: Технические характеристики  |  JP: 商品仕様  |   CN: 产品参数                                
                                    |  NL: Specificaties  |  SE: Specifikationer  |  PL: Specyfikacje  
TR: Özellikler  |  PT: Especificações
مواصفات ا�نتج :AR

1×Transmitter
1×Receiver
1×Velcro
1×Cable Tie

1×Pin (for resetting)
1×User Manual
1×Quick Start Guide

Package Contents
DE: Lieferumfang  |  FR: Contenu de l'Emballage  |  ES: Contenido del Paquete
IT: Contenuto della Confezione  |  RU: В упаковке  |  JP: パッケージ内容
CN: 包装清单  |                                          |  NL: Verpakkingsinhoud  |  SE: Paket innehåll
PL: Zawartość opakowania  |  TR: Paket İçeriği |  PT: Conteúdo do pacote

:AR محتويات الحزمة

Model
Video Output
Input
Resolution
Wi-Fi Frequency
Frequency Band
Max. RF Output Power
Transmission Distance

Compatible 
Devices

Power 
Supply Port

CM737 
HDMI 
5.0V     1.0A Max 
Up to 1080p@60Hz 
5G 
5150MHz-5250MHz; 5725MHz-5850MHz 
≤19dBm (EIRP) 
50m/164ft Max (no blocking) 

Phones/tablets/computers (support DP video 
signal output)

The data are measured by UGREEN lab but may vary based on specific 
circumstances.

TX: No external power supply required
RX: USB-A Male

Instrukcja Obsługi   |   Kullanım Kılavuzu   |   Manual do Usuário

    |   Handleiding   |   Användarmanualدليل ا�ستخدام
Руководство Пользователя   |   ユーザーマニュアル   |   用户手册

User Manual   |   Benutzerhandbuch
Manuel de l'Utilisateur   |   Manual de usuario   |   Manuale dell'Utente

Wireless Extender 
Transmitter & Receiver

Model: CM737 | P/N: 35031A

Transmitter 

Pairing Indicator

Multi-function Button 
(Pairing/Casting)

USB-C Charging Port

USB-C Connector: Input
HDMI Connector: 
Video Output 

USB-A Power 
Supply Port

Reset 
Hole

Pairing
Indicator

Receiver

Connection and Pairing

EN

Notes
· Please use a power supply that meets the requirements of the corresponding safety 

standards and has a rated output of 5V     1A for charging, otherwise it may cause fire or 
damage to the product.

· Do not use this product in a moist environment in case of circuit damage.
· Do not disassemble the product by yourself, please contact UGREEN after-sales service 

for help.
· Do not strike, hit, crush or throw the product, any forcible operation may lead to 

interior damage.
· Keep out of reach of children.

1. Connect the receiver to a display device (e.g. a TV, monitor or projector) and a charger.
2. Connect the transmitter to the computer/phone/tablet with a built-in USB-C port.
3. The receiver and transmitter will automatically enter pairing mode. After pairing is 

completed, the white indicator turns static from flashing and the display device (such 
as a TV) will show content from your device (such as a computer).

If Displaying Fails
1. Reset the Transmitter
Press and hold the button on the transmitter for 10s until the indicator flashes quickly, 
indicating that the transmitter is in pairing mode.

2. Reset the Receiver
Use the pin to insert and hold the “RESET” hole for 5s, the TV will display "Connecting, 
please wait."

3. Start Screen Casting
After pairing is completed, the white indicator turns static from flashing and the display 
device (such as a TV) will show content from your device (such as a computer).

Receiver
Charger

TV
Insert and 
hold  for �s

Transmitter

Press and
hold for ��s

Transmitter

Receiver
Charger

TV

�

�

Tips

连接及配对

CN

注意事项
· 请使用满足相应安全标准要求且额定输出为 �V �A 的电源进行充电，否则可能引发火

灾或损坏产品。
· 请勿在潮湿的环境中使用，以免引起产品内部电路故障。
· 非专业人士请勿擅自拆开维修，以免破坏精密电子元器件。                                                                                                           
· 请勿敲打、扔掷或振动本产品。粗暴的方式会损坏产品内部电路板结构。
· 请将本产品放置在儿童接触不到的地方。

➀ 建议使用 �V    �A 的电源。
➁ 为确保产品正常使用，请确认您的电脑或手机的 USB-C 接口支持视频信号传输；如需
了解更多信息，请联系客服咨询。

�. 将接收器连至显示设备 (如电视机/投影仪/显示器)，并接入电源；
�. 将发射器连至 USB-C 接口的电脑/手机/平板；
�. 等待发射器与接收器完成配对，当发射器指示灯从快速闪烁变为白色常亮时，表明配

对成功。此时，电脑画面将会自动投到电视机上。

投屏失败及解决
第一步：发射器复位
长按发射器按键 �� 秒，待指示灯快闪，即进入待配对状态。

第二步：接收器复位  
使用卡针长按接收器“RESET”孔 � 秒，电视机显示“Connecting, please wait”。

第三步：开始投屏
等待发射器与接收器完成配对，电脑的画面将自动投到电视机上。

接收器
电源

电视机
长按“RESET”孔 � 秒

发射器

长按 �� 秒

发射器

接收器
电源

电视机

�

�

提示
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Verbindung und Kopplung

DE

Hinweise
· Bitte verwenden Sie zum Aufladen ein Netzteil, das den Anforderungen der 

entsprechenden Sicherheitsnormen entspricht und eine Nennleistung von 5V     1A hat, da 
es sonst zu Bränden oder Schäden am Produkt kommen kann.

· Verwenden Sie dieses Produkt nicht in einer feuchten Umgebung, da sonst der Stromkreis 
beschädigt werden könnte.

· Zerlegen Sie das Produkt nicht selbst, sondern wenden Sie sich an den UGREEN-Kundend-
ienst, um Hilfe zu erhalten.

· Schlagen, schlagen, zerdrücken oder werfen Sie das Gerät nicht, da jede gewaltsame 
Betätigung zu Schäden im Inneren führen kann.

· Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

Wenn die Anzeige fehlschlägt
1. Zurücksetzen des Senders
Halten Sie die Taste am Sender 10 Sekunden lang gedrückt, bis die Anzeige schnell 
blinkt, was anzeigt, dass sich der Sender im Pairing-Modus befindet.

2. Zurücksetzen des Empfängers
Benutzen Sie den Stift, um das "RESET"-Loch einzuführen und halten Sie es 5 Sekunden 
lang gedrückt, das Fernsehgerät zeigt "Connecting, please wait."

3. Start Screen Casting
Nachdem die Kopplung abgeschlossen ist, blinkt die weiße Anzeige nicht mehr, und das 
Anzeigegerät (z. B. ein Fernseher) zeigt Inhalte von Ihrem Gerät (z. B. einem Computer) an.

Empfänger
Ladegerät

TV
Einführen und 
�s lang halten

Sender

Drücken und
��s lang halten

Sender

Empfänger
Ladegerät

TV

�

�

① Es wird empfohlen, eine Spannungsversorgung von 5V     1A oder höher zu verwenden.
② Damit das Produkt ordnungsgemäß funktioniert, stellen Sie bitte sicher, dass der 
USB-C-Anschluss an Ihrem Computer oder Telefon die Übertragung von Videosignalen 
unterstützt. Wenn Sie weitere Unterstützung benötigen, wenden Sie sich bitte an den 
Kundenservice.

Hinweise
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Connexion et Appairage

FR

Notes
· Veuillez utiliser un bloc d'alimentation répondant aux exigences des normes de 

sécurité correspondantes et ayant une sortie nominale de 5V     1A pour la charge, sous 
peine de provoquer un incendie ou d'endommager ce produit.

· Ne pas utiliser ce produit dans un environnement humide afin de ne pas endommager 
les circuits.

· Ne pas démonter ce produit soi-même, contacter le service après-vente d'UGREEN 
pour obtenir de l'aide.

· Ne pas frapper, heurter, écraser ou jeter le produit, toute opération forcée pouvant 
entraîner des dommages à l'intérieur.

· Veuillez garder le produit hors de la portée des enfants.

3. Démarrer la Projection d'Écran
Après l'appairage, l'indicateur blanc devient statique et l'appareil d'affichage ( par 
exemple le téléviseur) affiche le contenu de votre appareil (par exemple l'ordinateur).

2. Réinitialiser le Récepteur
Utilisez le pin pour insérer et maintenir le trou « RESET » pendant 5 secondes, le 
téléviseur affichera « Connecting, please wait. »

Récepteur
Chargeur

TV
Insérer et maintenir 
pendant � secondes

Si l'Affichage Échoue
1. Réinitialiser l'Émetteur
Appuyez et maintenez enfoncé le bouton de l'émetteur pendant 10 secondes jusqu'à ce 
que l'indicateur clignote rapidement, indiquant que l'émetteur est en mode d'appairage.

Émetteur

Appuyer et maintenir
pendant �� secondes

Émetteur

Récepteur
Chargeur

TV

�

�

① Il est recommandé d'utiliser une alimentation de 5V     1A ou plus.
② Pour le bon fonctionnement du produit, veuillez vous assurer que le port USB-C de votre 
ordinateur ou de votre téléphone prend en charge la transmission de signaux vidéo. Si vous 
avez besoin d'une assistance supplémentaire, veuillez contacter le service clientèle.

Conseils

-6-

Conexión y Emparejamiento

ES

1. Conecte el receptor a un dispositivo de visualización (por ejemplo, un televisor, un 
monitor o un proyector) y a un cargador.

2. Conecta el transmisor al ordenador/teléfono/tableta con un puerto USB-C integrado.
3. El receptor y el transmisor entrarán automáticamente en el modo de emparejamiento. 

Una vez completado el emparejamiento, el indicador blanco deja de parpadear y el 
dispositivo de visualización (como un televisor) mostrará el contenido de su 
dispositivo (como un ordenador).

① Se recomienda utilizar una fuente de alimentación de 5V     1A o superior.
② Para el correcto funcionamiento del producto, asegúrese de que el puerto USB-C de 
su ordenador o teléfono admite la transmisión de señal de vídeo. Si necesita más ayuda, 
contáctese con el servicio de atención al cliente.

Notas
· Utilice una fuente de alimentación que cumpla los requisitos de las normas de 

seguridad correspondientes y tenga una salida nominal de 5V     1A para la carga, de lo 
contrario podría provocar un incendio o dañar el producto.

· No utilice este producto en un entorno húmedo por si se dañara el circuito.
· No desmonte el producto usted mismo, contáctese con el servicio postventa de 

UGREEN para obtener ayuda.
· No golpee, aplaste o lance el producto, cualquier operación forzada puede provocar 

daños en el interior.
· Manténgalo fuera del alcance de los niños. 

Si Falla la Visualización
1. Reiniciar el transmisor
Mantenga pulsado el botón del transmisor durante 10s hasta que el indicador parpadee 
rápidamente, indicando que el transmisor está en modo de emparejamiento.

2. Reiniciar el receptor
Mantenga pulsado el orificio "RESET" durante 5s, el televisor mostrará "Connecting, 
please wait."

3. Iniciar la proyección de pantalla
Una vez completado el emparejamiento, el indicador blanco dejará de parpadear y el 
dispositivo de visualización (como un televisor) mostrará el contenido de su dispositivo 
(como un ordenador).

Receptor
Charger

TV
Pulse y mantenga
pulsado durante �s

Transmisor

Pulse y mantenga
pulsado durante ��s

Transmisor

Receptor
Cargador

TV

�

�

Recomendaciones
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Connessione e Associazione

IT

1. Collegare il ricevitore a un dispositivo di visualizzazione (ad esempio una TV, un 
monitor o un proiettore) e a un caricabatterie.

2. Collegare il trasmettitore al computer/telefono/tablet con una porta USB-C integrata.
3. Il ricevitore e il trasmettitore entreranno automaticamente in modalità di associazione. 

Dopo che l'associazione è completata, la spia bianca passa da lampeggiante a statica 
e il dispositivo di visualizzazione (ad esempio una TV) mostrerà il contenuto del vostro 
dispositivo (ad esempio un computer).
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Подключение и Сопряжение

RU

Внимание
· Пожалуйста, используйте для зарядки источник питания, соответствующий 
   требованиям соответствующих стандартов безопасности и имеющий 
   номинальную мощность5V     1A, в противном случае это может привести к 
   возгоранию или повреждению устройства.
· Не используйте данное устройство во влажной среде в случае повреждения 
   электрической цепи.
· Не разбирайте изделие самостоятельно, пожалуйста, обратитесь за помощью в 
   сервисную службу UGREEN.
· Не ударяйте, не раздавливайте и не выбрасывайте изделие, так как любое 
   усилие может привести к повреждению внутренней части.
· Храните в недоступном для детей месте.

Если Отображение Не Удается
1. Перезагрузите Передатчик
Нажмите и удерживайте кнопку на передатчике в течение 10 секунд, пока 
индикатор не начнет быстро мигать, указывая на то, что передатчик находится в 
режиме сопряжения.

2. Перезагрузите ресивер
Вставьте штифт в отверстие “RESET” и удерживайте его в течение 5 секунд, после 
чего на дисплее телевизора отобразится надпись "Connecting, please wait".

3. Запустите настройку экрана
После завершения сопряжения белый индикатор перестанет мигать, и на дисплее 
устройства (например, телевизора) будет отображаться содержимое с вашего 
устройства (например, компьютера).

Приемник Зарядное
устройство

TVВставьте и 
удерживайте 
в течение � секунд

Передатчик

Нажмите и
удерживайте в

течение �� секунд

Передатчик

Приемник Зарядное
устройство

TV

Сопряжение 
Выполнено Успешно: 
Статический сигнал

Сопряжение: Мигает

�

�

AR NL SE PL TR PTJP

The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI trade dress and the HDMI Logos are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc.

1. Schließen Sie den Empfänger an ein Anzeigegerät (z. B. einen Fernseher, Monitor oder 
Projektor) und ein Ladegerät an.

2. Verbinden Sie den Sender mit dem Computer/Telefon/Tablet mit einem integrierten 
USB-C-Anschluss.

3. Der Empfänger und der Sender gehen automatisch in den Kopplungsmodus über. 
Nachdem das Pairing abgeschlossen ist, blinkt die weiße Anzeige nicht mehr und das 
Anzeigegerät (z. B. ein Fernseher) zeigt Inhalte von Ihrem Gerät (z. B. einem Computer) an.

1. Connectez le récepteur à un appareil d'affichage (par exemple un Téléviseur, un moniteur 
ou un projecteur) et un chargeur.

2. Connectez l'émetteur à l'ordinateur/au téléphone/à la tablette avec un port USB-C 
intégré.

3. Le récepteur et l'émetteur entrent automatiquement en mode d'appairage. Une fois 
l'appairage terminé, l'indicateur blanc devient statique et l'appareil d'affichage ( par 
exemple le téléviseur) affiche le contenu de votre appareil (par exemple l'ordinateur).

① Si consiglia di utilizzare un alimentatore da 5V     1A o superiore.
② Per il corretto funzionamento del prodotto, assicurarsi che la porta USB-C del proprio 
computer o telefono supporti la trasmissione del segnale video. Se si necessita di 
ulteriore assistenza, contattare il servizio clienti.

Note
· Utilizzare un alimentatore che soddisfi i requisiti degli standard di sicurezza 

corrispondenti e abbia una potenza nominale di 5V     1A per la ricarica, altrimenti 
potrebbe causare incendi o danni al prodotto.

· Non utilizzare questo prodotto in un ambiente umido in caso di danni al circuito.
· Non smontare il prodotto da soli, contattare il servizio post-vendita UGREEN per 

assistenza.
· Non colpire, colpire, schiacciare o lanciare il prodotto, qualsiasi operazione forzata 

potrebbe causare danni interni.
· Tenere fuori dalla portata dei bambini.

Se la Visualizzazione Non Funziona
1. Ripristinare il trasmettitore
Tenere premuto il pulsante sul trasmettitore per 10 sec finché la spia non lampeggia 
rapidamente, indicando che il trasmettitore è in modalità di associazione.

2. Ripristinare il ricevitore
Utilizzare lo spillo, inserirlo e tenere premuto sul foro "RESET" per 5 sec; la TV visualizzerà 
"Connecting, please wait."

3. Avviare la trasmissione dello schermo
Una volta completata l'associazione, la spia bianca smette di lampeggiare e il dispositivo 
di visualizzazione (ad esempio una TV) mostrerà i contenuti del vostro dispositivo (ad 
esempio un computer).

Ricevitore
Charger

TV
Inserire e tenere 
premuto per � sec

Trasmettitore

Inserire e tenere
premuto per �� sec

Trasmettitore

Ricevitore
Caricabatterie

TV

�

�

Suggerimenti

Associazione 
riuscita: Statico

Associazione in 
corso: Lampeggiante

1. Подключите ресивер к устройству отображения (например, телевизору, 
    монитору или проектору) и зарядному устройству.
2. Подключите передатчик к компьютеру/телефону/планшету с помощью 
    встроенного порта USB-C.
3. Приемник и передатчик автоматически перейдут в режим сопряжения. После 
    завершения сопряжения белый индикатор перестанет мигать, а на дисплее 
    устройства (например, телевизора) будет отображаться содержимое вашего 
    устройства (например, компьютера).

① Рекомендуется использовать источник питания напряжением 5V     1A или выше.
② Для правильной работы устройства убедитесь, что порт USB-C на вашем 
компьютере или телефоне поддерживает передачу видеосигнала. Если вам нужна 
дополнительная помощь, обратитесь в службу поддержки клиентов.

Советы

Pairing Successful: Static

Pairing: Flashing
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مصدر الطاقة

TV

مصدر الطاقة

TV

�

�

نصائح

① Recomenda-se o uso de uma fonte de alimentação de 5V     1A ou superior.
② Para o funcionamento adequado do produto, certifique-se de que a porta USB-C de 
seu computador ou telefone seja compatível com a transmissão de sinal de vídeo. Se 
você precisar de mais assistência, entre em contato com o atendimento ao cliente.

Conexão e emparelhamento

Notas
· Use uma fonte de alimentação que atenda aos requisitos dos padrões de segurança 

correspondentes e tenha uma saída nominal de 5V     1A para carregar, caso contrário, 
você poderá causar incêndio ou danos ao produto.

· Não use este produto em um ambiente úmido para não danificar o circuito.
· Não desmonte o produto você mesmo. Entre em contato com o serviço pós-venda da 

UGREEN para obter ajuda.
· Não bata, golpeie, esmague ou jogue o produto, pois qualquer operação forçada pode 

causar danos internos.
· Mantenha fora do alcance de crianças.

1. Conecte o receptor a um dispositivo de exibição (por exemplo, uma TV, monitor ou 
projetor) e a um carregador.

2. Conecte o transmissor ao computador/telefone/tablet com uma porta USB-C integrada.
3. O receptor e o transmissor entrarão automaticamente no modo de emparelhamento. 

Depois que o emparelhamento for concluído, o indicador branco deixará de piscar e o 
dispositivo de exibição (como uma TV) mostrará o conteúdo de seu dispositivo (como um 
computador).

Se a exibição falhar
1. Reinicializar o transmissor
Pressione e segure o botão no transmissor por 10 segundos até que o indicador pisque 
rapidamente, mostrando que o transmissor está no modo de emparelhamento.

2. Reinicializar o receptor
Use o pino para inserir e manter pressionado o orifício "RESET" por 5 segundos; a TV 
exibirá "Connecting, please wait."

3. Iniciar a transmissão na tela
Depois que o emparelhamento for concluído, o indicador branco deixará de piscar e o 
dispositivo de exibição (como uma TV) mostrará o conteúdo de seu dispositivo (como 
um computador).

Receptor
Carregador

TVInsira e mantenha 
pressionado por � 
segundos

Transmissor

Pressione e
mantenha pressionado

por �� segundos

Transmissor

Receptor
Carregador

TV

�

�

Dicas
① 5V     1A以上の電源の使用をお勧めします。
② 本製品を正しく機能させるため、コンピュータまたは携帯電話のUSB-Cポートがビデオ信号
伝送に対応していることをご確認ください。さらにサポートが必要な場合は、カスタマーサービ
スまでご連絡ください。
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接続とペアリング 

注意事項
· 充電には、対応する安全基準の要件を満たし、定格出力が 5V     1A の電源を使用してくださ

い。そうしないと、火災や製品の損傷が発生する可能性があります。
· 回路が損傷した場合に備えて、この製品を湿気の多い環境で使用しないでください。
· 製品を自分で分解しないでください。UGREEN アフターサービスにお問い合わせください。
· 製品を叩いたり、叩いたり、押しつぶしたり、投げたりしないでください。無理な操作は内部の損

傷につながる可能性があります。
· お子様の手の届かない場所に保管してください。

1. 受信機をディスプレイ装置（テレビ、モニター、プロジェクターなど）および充電器に接続する。
2. トランスミッターをUSB-Cポート内蔵のコンピューター／電話／タブレットに接続する。
3. 受信機と送信機は自動的にペアリングモードに入ります。ペアリングが完了すると、白いイン

ジケーターが点滅から静止に変わり、ディスプレイデバイス（テレビなど）にお使いのデバイス
（パソコンなど）のコンテンツが表示されます。

スクリーンキャストの失敗と問題の解決  
1. トランスミッターをリセットする
トランスミッターのボタンを10秒間長押しし、インジケータが素早く点滅したら、トランスミッター
がペアリングモードであることを示します。

2.  受信機をリセットする
ピンで "リセット "ホールを5秒間長押しすると、テレビに 「Connecting, please wait。」

3. スクリーンキャストの開始
ペアリングが完了すると、白いインジケータが点滅から静止に変わり、ディスプレイデバイス（テ
レビなど）にお使いのデバイス（パソコンなど）のコンテンツが表示されます。

レシーバ
電源

TV
� 秒間押
し続ける

送信機

�� 秒間押
し続ける

送信機

レシーバ
電源

TV

�

�

ヒント

ペアリング成功： 常に点灯

ペアリング： 点滅

Pairing erfolgreich: Statisch

Paarung: Blinkend
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Verbinden En Koppelen

Opmerkingen
· Gebruik voor het opladen een voeding die voldoet aan de vereisten van de overeenkoms-

tige veiligheidsnormen en een nominaal uitgangsvermogen van 5V     1A heeft, anders kan 
dit brand of schade aan het product veroorzaken.

· Gebruik dit product niet in een vochtige omgeving in geval van schade aan het circuit.
· Haal het product niet zelf uit elkaar. Neem voor hulp contact op met de klantenservice van 

UGREEN.
· Sla, stoot, verpletter of gooi niet met het product. Elke vorm van geweld kan leiden tot 

schade aan de binnenkant.
· Bewaar buiten het bereik van kinderen.

Als Het Weergeven Mislukt
1. De zender resetten
Houd de knop op de zender 10 seconden ingedrukt totdat het indicatielampje snel 
knippert, hetgen aangeeft dat de zender zich in de koppelingsmodus bevindt.

2. De ontvanger resetten
Gebruik een speld om in het "RESET" gaatje te steken en 5 sec. ingedrukt te houden, de 
tv toont "Connecting, please wait."

3. Schermopnamen starten
Nadat het koppelen is voltooid, knippert het witte indicatielampje niet meer en toont het 
weergaveapparaat (bijv. een tv) inhoud van uw apparaat (bijv. computer).

Ontvanger
Oplader

TV
� sec. ingedrukt 
houden

Zender

�� sec. ingedrukt
houden

Zender

Ontvanger
Oplader

TV

�

�

Tips

1. Sluit de ontvanger aan op een weergaveapparaat (bijv. een tv, monitor of projector) en 
een oplader.

2. Sluit de zender aan op de computer/telefoon/tablet met een ingebouwde USB-C-poort.
3. De ontvanger en zender gaan automatisch naar de koppelingsmodus. Nadat het 

koppelen is voltooid, wordt het witte indicatielampje statisch en knippert het 
weergaveapparaat (bijv. een tv) de inhoud van uw apparaat (bijv. een computer).

Koppelen succesvol: statisch

Koppelen: knipperend

① Vi rekommenderar att du använder en strömkälla på 5V     1A eller högre.
② För att produkten ska fungera korrekt, se till att USB-C-porten på din dator eller telefon 
stöder videosignalöverföring. Om du behöver ytterligare hjälp, vänligen kontakta kundtjänst.

Anslutning och parning

Anteckningar
· Använd en strömkälla som uppfyller kraven i motsvarande säkerhetsstandarder och har 

en nominell uteffekt på 5V     1A för laddning, annars kan det orsaka brand eller skada på 
produkten.

· Använd inte denna produkt i en fuktig miljö i händelse av skada på kretsen.
· Ta inte isär produkten själv, kontakta UGREENs kundtjänst för hjälp.
· Slå inte, slå, krossa eller kasta inte produkten, varje tvångsingrepp kan leda till invändiga 

skador.
· Förvara utom räckhåll för barn.

Om visningen inte fungerar
1. Återställ sändaren
Håll knappen på sändaren intryckt i 10 s tills indikatorn blinkar snabbt, vilket indikerar att 
sändaren är i parningsläge.

2. Återställ mottagaren
Använd stiftet för att sätta in och håll "RESET"-hålet i 5s, TV:n visar "Connecting, please 
wait."

3. Starta skärmcasting
När ihopparningen är klar blir den vita indikatorn statisk från att blinka och visningsenheten 
(som en TV) visar innehåll från din enhet (som en dator).

Mottagare
Laddare

TV
Sätt in och 
håll i � s

Sändare

Tryck och
håll i ��s

Sändare

Mottagare
Laddare

TV

�

�

Tips

1. Anslut mottagaren till en displayenhet (t.ex. en TV, skärm eller projektor) och en laddare.
2. Anslut sändaren till datorn/telefonen/surfplattan med en inbyggd USB-C-port.
3. Mottagaren och sändaren går automatiskt in i parningsläge. När ihopparningen är klar blir 

den vita indikatorn statisk från att blinka och visningsenheten (som en TV) visar innehåll 
från din enhet (som en dator).

Parning lyckad: Statisk

Parning: Blinkar

① Zaleca się stosowanie zasilacza 5V    1A lub klasy wyższej.
② Aby zapewnić prawidłowe działanie produktu, proszę upewnić się, że port USB-C w 
komputerze lub telefonie obsługuje transmisję sygnału wideo. Jeśli potrzebna jest dalsza 
pomoc, prosimy o kontakt z działem obsługi klienta.

Połączenie i parowanie

Uwagi
· Do ładowania należy używać zasilacza, który spełnia wymagania odpowiednich norm 

bezpieczeństwa i ma znamionową moc wyjściową 5V    1A, w przeciwnym razie może 
to spowodować pożar lub uszkodzenie produktu.

· Proszę nie używać tego produktu w wilgotnym środowisku w przypadku uszkodzenia 
obwodu.

· Nie należy demontować produktu samodzielnie, skontaktować się z serwisem 
posprzedażowym UGREEN w celu uzyskania pomocy.

· Proszę nie uderzać, nie zgniatać ani nie rzucać produktem, ponieważ wszelkie działania 
siłowe mogą doprowadzić do uszkodzenia jego wnętrza.

· Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci.

Jeśli wyświetlanie nie powiodło się
1. Resetowanie transmitera
Nacisnąć i przytrzymać przycisk na transmiterze przez 10 sekund, aż wskaźnik zacznie 
szybko migać, wskazując, że transmiter jest w trybie parowania.

2. Resetowanie odbiornika
Użyć szpilki, aby włożyć i przytrzymać otwór „RESET” przez 5 sekund, aż telewizor 
wyświetli „Connecting, please wait.”

3. Rozpoczęcie rzutowania ekranu
Po zakończeniu parowania biały wskaźnik przestanie migać, a na urządzeniu 
wyświetlającym (np. telewizorze) będą wyświetlane treści z Państwa urządzenia (np. 
komputera).

Odbiornik
Ładowarka

TV
Włożyć i przytrzymać
przez 5 sekund

Transmiter

Nacisnąć i przytrzymać
przez 10 sekund

Transmiter

Odbiornik
Ładowarka

TV

�

�

Wskazówki

1. Podłączyć odbiornik do urządzenia wyświetlającego (np. telewizora, monitora lub 
projektora) i ładowarki.

2. Podłączyć transmiter do komputera/telefonu/tabletu za pomocą wbudowanego portu 
USB-C.

3. Odbiornik i transmiter automatycznie przejdą w tryb parowania. Po zakończeniu 
parowania biały wskaźnik przestanie migać, a na urządzeniu wyświetlającym (np. 
telewizorze) będą wyświetlane treści z Państwa urządzenia (np. komputera).

Parowanie powiodło 
się: Statyczny

Parowanie: Miganie
Emparelhamento 
bem-sucedido: Estático

Emparelhamento: Piscando

① 5V    1A veya daha yüksek bir güç kaynağı kullanılması tavsiye edilir.
② Ürünün düzgün çalışması için lütfen bilgisayarınızdaki veya telefonunuzdaki USB-C 
bağlantı noktasının video sinyali aktarımını desteklediğinden emin olun. Daha fazla yardıma 
ihtiyacınız varsa lütfen müşteri hizmetleriyle iletişime geçin.

Bağlantı ve Eşleştirme

Notlar
· Lütfen şarj için ilgili güvenlik standartlarının gereksinimlerini karşılayan ve 5V    1A nominal 

çıkışa sahip bir güç kaynağı kullanın, aksi takdirde yangına veya üründe hasara neden 
olabilir.

· Devre hasar gördüğü takdirde bu ürünü nemli ortamda kullanmayın.
· Ürünü kendiniz demonte etmeyin. Gerektiğinde lütfen UGREEN satış sonrası hizmetlerine 

başvurun.
· Ürüne çarpmayın, çarpmayın, ezmeyin veya atmayın. Herhangi bir zorlama, ürünün iç 

kısmına zarar verebilir.
· Çocukların erişemeyeceği yerlerde saklayın.

Görüntüleme Başarısız Olursa
1. Vericiyi Sıfırla
Vericinin eşleştirme modunda olduğunu gösteren gösterge hızlı bir şekilde yanıp sönene 
kadar vericideki düğmeyi 10 saniye basılı tutun.

2. Alıcıyı Sıfırla
“RESET” deliğini yerleştirmek ve 5 saniye basılı tutmak için pimi kullanın; TV’de 
“Connecting, please wait.” mesajı görüntülenecektir.

3. Ekran Yayınını Başlat
Eşleştirme tamamlandıktan sonra beyaz gösterge yanıp sönerek statik hale gelir ve 
görüntüleme cihazı (TV gibi) cihazınızdaki (bilgisayar gibi) içeriği gösterir.

Alıcı
Şarj cihazı

TV
Yerleştirin ve 5 saniye 
basılı tutun

Verici

10 saniye boyunca
basılı tutun

Verici

Alıcı
Şarj cihazı

TV

�

�

İpuçları

1. Alıcıyı bir görüntüleme cihazına (örn. TV, monitör veya projektör) ve şarj cihazına 
bağlayın.

2. Vericiyi yerleşik bir USB-C bağlantı noktasıyla bilgisayara/telefona/tablete bağlayın.
3. Alıcı ve verici otomatik olarak eşleştirme moduna girecektir. Eşleştirme tamamlandıktan 

sonra beyaz gösterge yanıp sönerek statik hale gelir ve görüntüleme cihazı (TV gibi) 
cihazınızdaki (bilgisayar gibi) içeriği gösterir.

Appairage réussi: Statique

Appairage: Clignotant

Emparejamiento 
correcto: Estático

Emparejamiento: 
Intermitente

配对成功(常亮)

配对中(快闪)

Eşleştirme Başarılı: Statik

Eşleştirme: Yanıp sönüyor

ا�ق�ان: وميض Ïيع

جهاز الاستقبال

جهاز الاستقبال

جهاز الإرسال

جهاز الإرسال

نجاح ا�ق�ان: ضوء ثابت

اضغط مع ا�ستمرار ع� 
فتحة "RESET" �دة 5 ثوانٍ

اضغط مع ا�ستمرار 
�دة 10 ثوانٍ

Manuale utente
PAP 22

Raccolta carta
22
PAP



0~6
6~30
30~120
120~300
300~450
450~600

DRAFT TOLERANCE

0.05
B

0.15
0.20
0.30
0.40
0.50

0.10
C

0.20
0.30
0.40
0.50
0.60

+_

0.20
0.20
0.25
0.30
0.50
0.80

0.50

EPS EPE EPP BAG CTN LABEL

0.50
1.00
2.00
3.00

0.50
0.50
1.00
2.00
3.00

CRITICAL DIM. MARK *

0.50
0.50
1.00
2.00
3.00

3.00
5.00
10.00
15.00
20.00

1.00
1.00
2.00
3.00

0.05
A

0.10
0.15
0.20
0.25
0.30

SELECT V
TOL.Dim

变更日期版本 变更描述 包装设计师

2024/9/20A01 初始发行 曾李同

2024/9/25A02 增加JP警示语 曾李同

2025/09/03A03 更新德国地址信息/增加警示语言信息 刘洁红

外表面视图 内表面视图

半穿刀

辅助线

V 槽 线

裁切线

压痕线 牙 刀

画 线

深圳市绿联科技股份有限公司

物料名称: 说明卡

产品名称 项目工程师 核准

/ 何艳芳

1:1
SCALE

SHEET
1/1

UNIT
mm

备注：
1. 材质：80g白牛皮
2. 印刷颜色：1C
3. 展开尺寸：720x120mm
4. 成型尺寸：80x120mm
5. 尺寸公差：±1mm
6. 印刷偏位：<=0.5mm
7. 套印偏位：<=0.35mm
8. 成型方式：风琴折 
9.所有成品及辅料符合欧盟包装指令94/62/EC，美国TPCH，欧盟REACH
10.印刷油墨（成品）矿物油含量需满足MOSH(C16-C35)小于0.1%；
   MOAH（1-7芳香环）小于0.1%；MOAH（3-7芳香环）小于0.0001%

无线投屏类（实测SAR）

User Instruction 

RF exposure information: 
The Maximum Permissible Exposure (MPE) level has been calculated based on a distance of 20cm between the 
device and the human body. To maintain compliance with RF exposure requirement, use product that 
maintain a 20cm distance between the device and human body.
Operation frequency(Max power):
5G Wi-Fi: 5150MHz-5250MHz; 5725MHz-5875MHz.
Transmitter Max Output Power(EIRP): 5G Wi-Fi Band 1: 18.32 dBm; Band 4: 13.24 dBm.
Receiver Max Output Power(EIRP): 5G Wi-Fi Band 1: 18.45 dBm; Band 4: 13.64 dBm.
Operating Temperature: 0℃-45℃
The device for operation in the Band 5150-5250 MHz is only for indoor use to reduce the potential for harmful 
interference to co-channel mobile satellite systems.

This symbol on the product(s) and / or accompanying documents indicates that, under the new Directive 
2012/19/EU on waste electrical and electronic equipment (WEEE), product(s) used electrical and electronic 
equipment (WEEE) should not be mixed with general household waste. For proper treatment, recovery and 
recycling, please take this product(s) to designated collection points where it will be accepted free of charge.
Disposing of this product correctly will help save valuable resources and prevent any potential negative effects 
on human health and the environment, which could otherwise arise from inappropriate waste handling.
Please contact your local authority for further details of your nearest designated collection point.
Penalties may be applicable for incorrect disposal of this waste, in accordance with your national legislation.
For professional users in the European Union
If you wish to discard electrical and electronic equipment (EEE), please contact your dealer or supplier for 
further information.
For disposal in countries outside of the European Union
This symbol is only valid in the European Union (EU). If you wish to discard this product please contact your 
local authorities or dealer and ask for the correct method of disposal.

EU Declaration of Conformity
Hereby, Ugreen Group Limited declares that the product is in compliance with Directive 2014/53/EU & 
2011/65/EU. Learn more about the EU Declaration of Conformity is available at the following Internet address: 
https://www.ugreen.com/download/

GB Declaration of Conformity
Hereby, Ugreen Group Limited declares that the product is in compliance with Directive UK Radio Equipment 
Regulations(SI 2017 No.1206)& The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and 
Electronic Equipment Regulations 2012 (SI 2012 No.3032). Learn more about the GB Declaration of Conformity 
from the following Internet address: https://www.ugreen.com/download/

Manufacturer: Ugreen Group Limited
Manufacturer Add: Ugreen Building, Longcheng Industrial Park, Longguanxi Road, Longhua, Shenzhen, China
Tel: +86-755-28066530          Email: support@ugreen.com

EU REP: Ugreen Group GmbH
EU Add: Prinzenallee �, ����� Düsseldorf, Germany 
Tel: +��(�)����������             Email: support@ugreen.com

UK REP: Acumen International Business Consultancy Limited
UK Add: 94 Ock Street, Abingdon, OX14 5DH, UK
Tel: +44(0) 1235200526           Email: support@ugreen.com

This product can be used across EU member states.

This product can be used across UK.

EN
EU/GB Mark Warning
 

WEEE

Dieses Symbol auf dem/den Produkt(en) und/oder den Begleitdokumenten verweist auf die neue Richtlinie 
2012/19/EU zu Elektro- und Elektronik-Altgeräten (WEEE), die besagt, dass gebrauchte Elektro- und 
Elektronikgeräte (WEEE) nicht mit dem allgemeinen Haushaltsmüll entsorgt werden dürfen. Für eine 
ordnungsgemäße Aufbereitung, Wiederverwertung und Recycling bringen Sie dieses Produkt bitte zu 
gekennzeichneten Sammelstellen, wo es kostenlos entgegengenommen wird.
Die ordnungsgemäße Entsorgung dieses Produkts trägt dazu bei, wertvolle Ressourcen zu schonen und 
mögliche negative Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt zu vermeiden, die durch 
eine unsachgemäße Abfallentsorgung entstehen könnten.
Bitte erkundigen Sie sich bei Ihrer zuständigen Kommunalbehörde nach der nächsten ausgewiesenen 
Sammelstelle.
Bei nicht ordnungsgemäßer Entsorgung dieser Abfälle können gemäß Ihrer nationalen Gesetzgebung Strafen 
verhängt werden.
Für gewerbliche Nutzer in der Europäischen Union
Wenn Sie elektrische und elektronische Geräte (EEE) entsorgen müssen, wenden Sie sich bitte für weitere 
Informationen an Ihren Händler oder Lieferanten.
Für die Entsorgung in Ländern außerhalb der Europäischen Union
Dieses Symbol ist nur in der Europäischen Union (EU) gültig. Wenn Sie dieses Produkt entsorgen möchten, 
wenden Sie sich bitte an Ihre örtlichen Behörden oder Ihren Händler und fragen Sie nach der korrekten 
Entsorgungsmethode.

WEEE

Ce symbole apposé sur le(s) produit(s) et/ou les documents d’ accompagnement indique que, conformément 
à la nouvelle directive 2012/19/UE relative aux déchets d’ équipements électriques et électroniques (DEEE), le
(s) produit(s) ne doit (doivent) pas être mélangé avec les déchets ménagers généraux. Pour un traitement, une 
récupération et un recyclage adéquats, veuillez apporter ce(s) produit(s) aux points de collecte désignés où il
(s) sera(ont) accepté(s) gratuitement.
L’ élimination correcte de ce produit permettra d’ économiser des ressources précieuses et d’ éviter tout effet 
négatif potentiel sur la santé humaine et l’ environnement, qui pourrait résulter d’ une manipulation 
inappropriée des déchets.
Veuillez contacter les autorités locales pour obtenir plus de détails sur le point de collecte désigné le plus 
proche.
Des sanctions pourraient être appliquées en cas d’ élimination incorrecte de ces déchets, conformément à la 
législation nationale.
Pour les utilisateurs professionnels de l’ Union européenne
Si vous souhaitez vous débarrasser d’ un équipement électrique et électronique (EEE), veuillez contacter votre 
revendeur ou votre fournisseur pour plus d’ informations.
Pour l’ élimination dans les pays hors de l’ Union européenne
Ce symbole n’ est valable que dans l’ Union européenne (UE). Si vous souhaitez vous débarrasser de ce 
produit, veuillez contacter les autorités locales ou votre revendeur et leur demander la méthode 
d’ élimination appropriée.

DEEE

Este símbolo en los productos y/o documentos que lo acompañan indica que, en virtud de la nueva Directiva 
2012/19/UE sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE), los productos no deben mezclarse 
con los residuos domésticos generales. Para su correcto tratamiento, recuperación y reciclaje, lleve estos 
productos a los puntos de recogida designados, donde serán aceptados de forma gratuita.
Deshacerse de este producto correctamente ayudará a ahorrar valiosos recursos y evitará cualquier posible 
efecto negativo sobre la salud humana y el medio ambiente que, de otro modo, podría derivarse de una 
manipulación inadecuada de los residuos.
Póngase en contacto con las autoridades locales para obtener más información sobre el punto de recogida 
designado más cercano.
Pueden aplicarse sanciones por la eliminación incorrecta de estos residuos de acuerdo con su legislación 
nacional.
Para usuarios profesionales de la Unión Europea
Si desea desechar aparatos eléctricos y electrónicos (AEE), póngase en contacto con su distribuidor o 
proveedor para obtener más información.
Para desechar en países fuera de la Unión Europea
Este símbolo solo es válido en la Unión Europea (UE). Si desea desechar este producto, póngase en contacto 
con las autoridades locales o con su distribuidor y pregunte por el método correcto de eliminación.

RAEE

Questo simbolo sui prodotti e/o sui documenti di accompagnamento indica che, ai sensi della nuova Direttiva 
2012/19/UE sui Rifiuti da Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE), le apparecchiature elettriche ed 
elettroniche usate non devono essere smaltite assieme ai rifiuti domestici generici. Per un corretto 
trattamento, recupero e riciclaggio, si prega di consegnare il prodotto presso i punti di raccolta designati, dove 
sarà ritirato gratuitamente.
Smaltire correttamente il prodotto aiuterà a risparmiare risorse preziose e a prevenire potenziali effetti negativi 
sulla salute umana e sull'ambiente, che potrebbero altrimenti derivare da una gestione inappropriata dei 
rifiuti.
Per ulteriori informazioni sul punto di raccolta più vicino, contattare le autorità locali.
In caso di smaltimento non corretto di questi rifiuti, possono essere applicate sanzioni in conformità con la 
legislazione nazionale.
Per gli utenti professionali dell'Unione Europea
Se si desidera smaltire un'apparecchiatura elettrica ed elettronica (AEE), contattare il rivenditore o il fornitore 
per ottenere ulteriori informazioni.
Per lo smaltimento nei Paesi al di fuori dell'Unione Europea questo simbolo è valido solo nell'Unione Europea 
(UE). Se si desidera smaltire questo prodotto, contattare le autorità locali o il rivenditore e richiedere il metodo 
di smaltimento corretto.

RAEE

HF-Expositionsinformation: 
Die maximal zulässige Exposition (MPE) wurde auf der Grundlage eines Abstands von 20 cm zwischen dem 
Gerät und dem menschlichen Körper berechnet. Um die Vorschriften zur HF-Belastung einzuhalten, benutzen 
Sie Produkte, die einen Abstand von 20 cm zwischen dem Gerät und dem menschlichen Körper einhalten.
Betriebsfrequenz (maximale Leistung):
5G WLAN: 5150MHz-5250MHz; 5725MHz-5875MHz.
Sender Maximale Ausgangsleistung (EIRP): 5G WLAN Band 1: 18.32 dBm; Band 4: 13.24 dBm.
Empfänger Maximale Ausgangsleistung (EIRP): 5G WLAN Band 1: 18.45 dBm; Band 4: 13.64 dBm.
Betriebstemperatur: 0 ℃-45 ℃
Das Gerät ist für den Betrieb im Band 5150-5250 MHz ausschließlich für die Verwendung in Innenräumen 
vorgesehen, um das Potenzial für funktechnische Störungen von mobilen Satellitensystemen im gleichen 
Kanal zu verringern.

EU-Konformitätserklärung
Hiermit erklärt die Ugreen Group Limited, dass das Produkt mit den Richtlinien 2014/53/EU und 2011/65/EU 
konform ist. Unter folgender Internetadresse finden Sie weitere Informationen über die EU-Konformität-
serklärung: https://www.ugreen.com/download/

Konformitätserklärung für Großbritannien
Hiermit erklärt die Ugreen Group Limited, dass das Produkt mit der Richtlinie UK Radio Equipment 
Regulations (SI 2017 No.1206) & The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and 
Electronic Equipment Regulations 2012 (SI 2012 No.3032) konform ist. Weitere Informationen zur 
Konformitätserklärung für Großbritannien finden Sie unter der folgenden Internetadresse: https://www.-
ugreen.com/download/

Hersteller: Ugreen Group Limited
Herstelleradresse: Ugreen Building, Longcheng Industrial Park, Longguanxi Road, Longhua, Shenzhen, China
Tel: +86-755-28066530              E-Mail: support@ugreen.com

EU REP: Ugreen Group GmbH
EU-Adresse: Prinzenallee 1, 40549 Düsseldorf, Germany 
Tel: +49(0)1728130175             Email: support@ugreen.com

UK REP: Acumen International Business Consultancy Limited
UK-Adresse: 94 Ock Street, Abingdon, OX14 5DH, Vereinigtes Königreich
Tel: +44(0) 1235200526            E-Mail: support@ugreen.com

Dieses Produkt kann in allen EU-Mitgliedstaaten verwendet werden.

Dieses Produkt kann im gesamten Vereinigten Königreich verwendet werden.

DE
EU/GB Warnung

Déclaration de conformité de l’ UE
Par la présente, Ugreen Group Limited déclare que le produit est conforme aux directives 2014/53/EU et 
2011/65/EU. Pour en savoir plus sur la déclaration de conformité de l’ UE, consultez l’ adresse Internet 
suivante : https://www.ugreen.com/download/

Déclaration de conformité du Royaume-Uni
Par la présente, Ugreen Group Limited déclare que le produit est conforme à la réglementation sur les 
équipements radioélectriques (SI 2017 N° 1206) et à la réglementation de 2012 sur la restriction de 
l’ utilisation de certaines substances dangereuses dans les équipements électriques et électroniques (SI 2012 
N° 3032) du Royaume-Uni. Pour en savoir plus sur la déclaration de conformité du Royaume-Uni, consultez 
l’ adresse Internet suivante : https://www.ugreen.com/download/

Fabricant : Ugreen Group Limited
Adresse du fabricant : Ugreen Building, Longcheng Industrial Park, Longguanxi Road, Longhua, Shenzhen, 
China
Tél : +86-755-28 06 65 30              E-mail : support@ugreen.com

Représentant en Europe : Ugreen Group GmbH
Adresse en Europe : Prinzenallee 1, 40549 Düsseldorf, Germany 
Tél : +49(0)1728130175             Email: support@ugreen.com

Représentant au Royaume-Uni : Acumen International Business Consultancy Limited
Adresse : 94 Ock Street, Abingdon, OX14 5DH, Royaume-Uni
Tél : +44 (0) 12 35 20 05 26             E-mail : support@ugreen.com

Información sobre la exposición a RF: 
El nivel de exposición máxima permisible (EMP) se ha calculado sobre la base de una distancia de 20 cm entre 
el dispositivo y el cuerpo humano. Para cumplir los requisitos de exposición a RF, utilice un producto que 
mantenga una distancia de 20 cm entre el dispositivo y el cuerpo humano.
Frecuencia de funcionamiento (potencia máxima):
Wi-Fi 5 G: 5150 MHz-5250 MHz; 5725 MHz-5875 MHz.
Transmisor Potencia máxima de salida (EIRP): Wi-Fi 5 G Band 1: 18.32 dBm; Band 4: 13.24 dBm.
Receptor Potencia máxima de salida (EIRP): Wi-Fi 5 G Band 1: 18.45 dBm; Band 4: 13.64 dBm.
Temperatura de funcionamiento: 0 ºC-45 ºC
El dispositivo para el funcionamiento en la banda 5150-5250 MHz es solo para uso en interiores para reducir la 
posibilidad de interferencias perjudiciales a los sistemas móviles por satélite co-canal.

Declaración de conformidad de la UE
Por la presente, Ugreen Group Limited declara que el producto es conforme a la Directiva 2014/53/UE y 
2011/65/UE. Encontrará más información sobre la declaración de conformidad de la UE en la siguiente 
dirección de Internet: https://www.ugreen.com/download/

Declaración de conformidad de GB
Por la presente, Ugreen Group Limited declara que el producto es conforme a la Directiva del Reino Unido 
sobre reglamentos de equipos de radio (SI 2017 n.º 1206) y las restricciones del uso de ciertas sustancias 
peligrosas en aparatos eléctricos y electrónicos de 2012 (SI 2012 n.º 3032). Encontrará más información sobre 
la declaración de conformidad de GB en la siguiente dirección de Internet: https://www.ugreen.com/down-
load/

Fabricante: Ugreen Group Limited
Fabricante adicional: Ugreen Building, Longcheng Industrial Park, Longguanxi Road, Longhua, Shenzhen, 
China
Tel: +86-755-28066530                Correo electrónico: support@ugreen.com

Representante en la UE: Ugreen Group GmbH
Contacto adicional en la UE: Prinzenallee 1, 40549 Düsseldorf, Germany 
Tel: +49(0)1728130175             Email: support@ugreen.com

Representante en Reino Unido: Acumen International Business Consultancy Limited
Información adicional de Reino Unido: 94 Ock Street, Abingdon, OX14 5DH, UK
Tel: +44(0) 1235200526                Correo electrónico: support@ugreen.com

Este producto puede utilizarse en todos los Estados miembros de la UE.

Este producto puede utilizarse en todo el Reino Unido

ES
Marca de advertencia UE/GB

Informazioni sull’ esposizione alle radiofrequenze: 
Il livello di esposizione massima consentita (MPE) è stato calcolato sulla base di una distanza di 20 cm tra il 
dispositivo e il corpo umano. Per garantire la conformità con i requisiti di esposizione alle radiofrequenze, 
utilizzare prodotti che possono essere utilizzati mantenendo una distanza di 20 cm tra il dispositivo e il corpo 
umano.
Frequenza di esercizio (potenza max):
5 G Wi-Fi: 5150 MHz - 5250 MHz; 5725 MHz - 5875 MHz.
Trasmettitore Potenza mx in uscita (EIRP): 5 G Wi-Fi Band 1: 18.32 dBm; Band 4: 13.24 dBm.
Ricevitore Potenza mx in uscita (EIRP): 5 G Wi-Fi Band 1: 18.45 dBm; Band 4: 13.64 dBm.
Temperatura di esercizio: 0℃-45℃
Il dispositivo per il funzionamento entro la banda 5150-5250 MHz è destinato esclusivamente a un uso, al fine 
di ridurre il potenziale di interferenze dannose per i sistemi mobili via satellite a co-canale.

Dichiarazione di Conformità UE
Con la presente, Ugreen Group Limited dichiara che il prodotto è conforme alle Direttive 2014/53/UE e 
2011/65/UE. Per saperne di più, consultare la Dichiarazione di Conformità GB disponibile nel seguente sito 
Internet: https://www.ugreen.com/download/

Dichiarazione di Conformità GB
Con la presente, Ugreen Group Limited dichiara che il prodotto è conforme alla Direttiva UK sulle 
Apparecchiature Radio (SI 2017 N. 1206) e alla Direttiva sulla Restrizione d’ Uso di Determinate Sostanze 
Pericolose nelle Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche del 2012 (SI 2012 N. 3032). Per saperne di più sulla 
Dichiarazione di Conformità GB, accedere al seguente sito Internet: https://www.ugreen.com/download/

Produttore: Ugreen Group Limited
Indirizzo del produttore: Ugreen Building, Longcheng Industrial Park, Longguanxi Road, Longhua, Shenzhen, 
China
Tel: +86-755-28066530                  E-mail: support@ugreen.com

RIF. UE: Ugreen Group GmbH
Indirizzo UE: Prinzenallee 1, 40549 Düsseldorf, Germany 
Tel: +49(0)1728130175             Email: support@ugreen.com

RIF. UK: Acumen International Business Consultancy Limited
Indirizzo UK: 94 Ock Street, Abingdon, OX14 5DH, UK
Tel: +44(0) 1235200526                E-mail: support@ugreen.com

Questo prodotto può essere utilizzato in tutti gli Stati membri dell'UE.

Questo prodotto può essere utilizzato in tutto il Regno Unito 

IT
Avvertenza Marchio UE/GB

射频暴露信息： 
最大容许照射量 (MPE) 水平在设备与人体距离为 �� 厘米的条件下计算得出。为符合射频暴露要求，使用产品时
请确保设备与人体之间的距离达到 �� 厘米。
工作频率 ( 最大功率 )：
�G Wi-Fi：����MHz-����MHz；����MHz-����MHz。
发射器最大输出功率 (EIRP)：�G Wi-Fi Band �: ��.�� dBm; Band �: ��.�� dBm.
接收器最大输出功率 (EIRP)：�G Wi-Fi Band �: ��.�� dBm; Band �: ��.�� dBm.
工作温度：�℃-��℃
适合在 ����-���� MHz 频段运行的设备只能在室内使用，以减少对同信道移动卫星系统的潜在有害干扰。

欧盟符合性声明
Ugreen Group Limited 特此声明，本产品符合 ����/��/EU 指令和 ����/��/EU 指令。了解欧盟符合性声明的详
细信息，请访问以下网址：https://www.ugreen.com/download/

本产品可在欧盟各成员国使用。

本产品可在英国使用

CN
EU/GB 标志警告

Model: CM737 | P/N: 35031A

BE BG CZ DK DE EE IE EL ES FR HR I T CY LV

LT LU HU MT NL AT PL PT RO SI SK FI SE UK
(NI)

UK

BE BG CZ DK DE EE IE EL ES FR HR I T CY LV

LT LU HU MT NL AT PL PT RO SI SK FI SE UK
(NI)

UK

Informations sur l’ exposition aux radiofréquences : 
Le niveau d’ exposition maximale admissible (EMH) a été calculé sur la base d’ une distance de 20 cm entre le 
dispositif et le corps humain. Pour respecter les exigences en matière d’ exposition aux radiofréquences, 
utilisez un produit qui maintient une distance de 20 cm entre le dispositif et le corps humain.
Fréquence de fonctionnement (puissance maximale) :
Wi-Fi 5G : 5 150 MHz — 5 250 MHz ; 5 725 MHz — 5 875 MHz.
Émetteur Puissance de sortie maximale (EIRP) : Wi-Fi 5G Band 1: 18.32 dBm; Band 4: 13.24 dBm.
Récepteur Puissance de sortie maximale (EIRP) : Wi-Fi 5G Band 1: 18.45 dBm; Band 4: 13.64 dBm.
Température de fonctionnement : 0 ℃ — 45 ℃
Le dispositif fonctionnant dans la bande 5 150 — 5 250 MHz ne doit être utilisé qu’ à l’ intérieur des bâtiments 
afin de réduire le risque d’ interférences nuisibles avec les systèmes mobiles par satellite à canal commun

Ce produit peut être utilisé dans tous les États membres de l’ Union européenne.

Ce produit peut être utilisé dans tout le Royaume-Uni

FR
Avertissement de la marque pour l’Union européenne et le Royaume-Uni
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EN
FCC Statement
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) 
This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation.
Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could 
void the user's authority to operate the equipment.

FCC Radiation Exposure Statement
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.This 
transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures: 
—Reorient or relocate the receiving antenna. 
—Increase the separation between the equipment and receiver. 
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This equipment should be installed and operated with minimum distance of 20 cm between the radiator and 
your body.

Operation frequency:
WIFI:5180MHz-5240MHz;5745MHz-5825MHz. 

Manufacturer: Ugreen Group Limited
Manufacturer Add: Ugreen Building, Longcheng Industrial Park, Longguanxi Road, Longhua, Shenzhen, 
China
Tel: +86-755-28066530
Email: support@ugreen.com

US REP: America Ugreen Limited 
Add: 108 West, 13Th Street, Wilmington, Delaware 19801, United States 
Tel: +1 888 678 8925
Email: support@ugreen.com

CN
FCC 声明
此设备符合美国联邦通信委员会 (FCC) 规则第 �� 部分的规定。此设备的操作应符合以下两个条件：(�) 此设备不
会造成有害干扰，且 (�) 此设备必须承受所接收的一切干扰，包括可能导致意外操作的干扰。
警告：未经合规责任方明确批准而进行任何变更或修改的，可能导致用户操作设备的权限失效。

FCC 辐射暴露声明
此设备符合美国联邦通信委员会 (FCC) 的非受控环境辐射暴露限制要求。此发射器不得与任何其他天线或发射器
共置或结合操作。

注：根据 FCC 规则第 �� 部分的规定，经检测，此设备符合 B 级数字设备的限制要求。这些限制要求旨在提供合
理保护，防止住宅安装中的有害干扰。鉴于此设备生成、使用并可辐射射频能量，如果不按说明书安装和使用，
可能会对无线电通信造成有害干扰。但是，无法保证不会在特定安装中发生干扰。如果此设备确实对无线电或电
视接收造成有害干扰（这一点可以通过关闭和打开设备确定），建议用户尝试通过以下一种或多种方法解决干扰：
— 改变接收天线的方向或位置。
—增加设备与接收器之间的距离。
—确保设备所用的插座与接收器插座不在同一条电路上。
—向经销商或经验丰富的无线电 / 电视技术人员求助。

在安装和操作此设备时，确保辐射体与身体之间的距离不少于 �� 厘米。

工作频段 :
WIFI:����MHz-����MHz;����MHz-����MHz. 

制造商：Ugreen Group Limited
制造商地址：Ugreen Building, Longcheng Industrial Park, Longguanxi Road, Longhua, Shenzhen, China
电话：+��-���-��������
电子邮箱：support@ugreen.com

美国代表处：America Ugreen Limited 
地址：��� West, ��Th Street, Wilmington, Delaware �����, United States 
电话：+� ��� ��� ����
电子邮箱：support@ugreen.com

EN
IC Statement
EN
This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the 
following two conditions:
(1) this device may not cause interference;
(2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of 
the device.

FR
Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de 
licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:
(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage;
(2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est 
susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B)

This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This 
equipment should be installed and operated with minimum distance of 20 cm between the radiator and your 
body. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or 
transmitter.

Cet équipement est conforme aux limites d’ exposition aux rayonnements de la IC établies pour 
unenvironnement non contrôé. Cet équipement doit être installé et fonctionner à au moins 20cm de distance 
d’ un radiateur ou de votre corps. Cet émetteur ne doit pas être co-localisé ni fonctionner en conjonction 
avec une autre antenne ou un autre émetteur.

Operation frequency:
WIFI:5180MHz-5240MHz;5745MHz-5825MHz. 

CN
IC 声明
EN
此设备符合加拿大工业部免许可 RSS 标准。此设备的操作应符合以下两个条件：
(�) 此设备不会造成有害干扰； 
(�) 此设备必须承受一切干扰，包括可能导致设备意外操作的干扰。

CAN ICES-���(B) / NMB-���(B)

此设备符合加拿大工业部 (IC) 的非受控环境辐射暴露限制要求。在安装和操作此设备时，确保辐射体与身体之
间的距离不少于 �� 厘米。此发射器不得与任何其他天线或发射器共置或结合操作。

工作频段 :
WIFI:����MHz-����MHz;����MHz-����MHz. 

WEEE

英国符合性声明
Ugreen Group Limited 特此声明，本产品符合《英国无线电设备条例》（SI ���� 第 ���� 号 ) 和 ���� 年《关于限
制在电子电气设备中使用某些有害成分的条例》(SI ���� 第 ���� 号 )。了解英国符合性声明的详细信息，请访问
以下网址：https://www.ugreen.com/download/

制造商：Ugreen Group Limited
制造商地址：Ugreen Building, Longcheng Industrial Park, Longguanxi Road, Longhua, Shenzhen, China
电话：+��-���-��������                           电子邮箱：support@ugreen.com

欧盟代表处：Ugreen Group GmbH
欧盟地址：Prinzenallee 1, 40549 Düsseldorf, Germany 
电话：+49(0)1728130175                           电子邮箱：support@ugreen.com

英国代表处：Acumen International Business Consultancy Limited
英国地址：�� Ock Street, Abingdon, OX�� �DH, UK
电话：+��(�) ����������                           电子邮箱：support@ugreen.com

在产品和 / 或配套文件上标注此符号，表示根据最新指令 ����/��/EU 关于废弃电子电气设备 (WEEE) 的规定，已
使用的电子电气设备 (WEEE) 不得与一般生活垃圾混合丢弃。请将本产品送至指定的收集点，这些收集点将免费
提供接收服务，确保产品得到专业处理与回收。
正确处置本产品不仅有助于节约宝贵的资源，而且能防止对人类健康和环境造成任何潜在负面影响。否则，不当
处理废弃物会产生此类负面影响。
请联系当地主管部门以了解离您最近的专门回收点具体信息。
根据您的国家法规，此类废弃物处置不当，可能会受到处罚。
欧盟专业用户须知
如果您想丢弃电子电气设备 (EEE)，请联系经销商或供应商了解更多信息。
欧盟以外国家的处置
此符号仅在欧盟有效。如果您想丢弃本产品，请联系当地主管部门或经销商了解正确的废弃方法。

AR
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تحذير بخصوص علامة الاتحاد الأورو�/المملكة المتحدة 
معلومات التعرض لل�ددات ال�سلكية: 

تم حساب الحد ا�ق� �ستوى التعرض ا�سموح به (MPE) ع� أساس مسافة تبلغ 20 سم ب­ الجهاز وجسم ا�نسان. للحفاظ ع� التوافق مع متطلبات 
التعرض لل�ددات ال�سلكية، استخدم منتجًا يسمح �وجود مسافة تبلغ 20 سم ب­ الجهاز وجسم ا�نسان.

نطاق تردّد التشغيل (الطاقة القصوى):
.5150MHz-5250MHz; 5725MHz-5875MHz :5 واي فايG

.18.32dBm :4 18.32؛ النطاقdBm :1 5 واي فاي النطاقG شبكة :(EIRP) الحد ا�ق� لقوة خرج ا�رسل
.13.64dBm :4 18.45؛ النطاقdBm :1 5 واي فاي النطاقG شبكة :(EIRP) الحد ا�ق� لقوة خرج جهاز ا¬ستقبال

درجة حرارة التشغيل: 0 درجة مئوية 45- درجة مئوية
الجهاز ا�صمم للتشغيل ¸ النطاق 5150-5250 ميجاهرتز مخصص ل�ستخدام الداخ´ فقط لتقليل احت°لية التداخل الضار مع أنظمة ا�ق°ر الصناعية 

ا�تنقلة ذات القنوات ا�ش�كة.

إعلان المطابقة للاتحاد الأورو�
�وجب هذا ا�ع�ن، تعلن ¾كة Ugreen Group Limited أن ا�نتج يتوافق مع التوجيه EU & 2011/65/EU/53/2014. تعرف ع� ا�زيد حول إع�ن 

/https://www.ugreen.com/download :Âمن عنوان ا�ن�نت التا Äا�طابقة ل�تحاد ا�ورو

إع�ن ا�طابقة للمملكة ا�تحدة
 (SI 2017 No.1206) أن ا�نتج يتوافق مع توجيهات لوائح ا�عدات الراديوية ¸ ا�ملكة ا�تحدة Ugreen Group Limited وجب هذا ا�ع�ن، تعلن ¾كة�

وتقييد استخدام مواد خطرة معينة ¸ لوائح ا�عدات الكهربائية وا�لك�ونية 2012 (SI 2012 No.3032). تعرف ع� ا�زيد حول إع�ن مطابقة للمملكة 
/Internet address: https://www.ugreen.com/download :Âا�تحدة من عنوان ا�ن�نت التا

Ugreen Group Limited :كة ا�صنعةÆال
Ugreen Building, Longcheng Industrial Park, Longguanxi Road, Longhua, Shenzhen, China :كة ا�صنعةÆعنوان ال

الهاتف: +28066530-755-86
support@ugreen.com :Èيد ا�لك�وÉال

Ugreen Group GmbH :Äممثل ا¬تحاد ا�ورو
Prinzenallee 1, 40549 Düsseldorf, Germany :Äعنوان ا¬تحاد ا�ورو

الهاتف: +49(0)1728130175
support@ugreen.com :Èيد ا�لك�وÉال

Acumen International Business Consultancy Limited :ممثل ا�ملكة ا�تحدة
Ock Street, Abingdon, OX14 5DH, UK 94 :عنوان ا�ملكة ا�تحدة

الهاتف: +44(0) 1235200526
support@ugreen.com :Èيد ا�لك�وÉال

يشÍ هذا الرمز ا�وجود ع� ا�نتج (ا�نتجات) و/أو ا�ستندات ا�رفقة إÌ أنه �وجب التوجيه الجديد EU/19/2012 بشأن نفايات ا�عدات الكهربائية 
وا�لك�ونية (WEEE)، يجب أ¬ يكون منتج (منتجات) ا�عدات الكهربائية وا�لك�ونية ا�ستعملة (WEEE) ممزوجًا بالنفايات ا�نزلية العامة. من أجل 

ا�عالجة وا¬س�داد وإعادة التدوير بشكل مناسب، يرجُى أخذ هذا ا�نتج (ا�نتجات) إÌ نقاط التجميع ا�خصصة حيث سيتم قبوله مجاناً.
سيساعد التخلص من هذا ا�نتج بشكل صحيح ¸ توفÍ ا�وارد القيمّة ومنع حدوث أي آثار سلبية محتملة ع� صحة ا�نسان والبيئة، والتي قد تنشأ بخ�ف 

ذلك نتيجة للتعامل مع النفايات بشكل غÍ مناسب.
يرُجى ا¬تصال بالسلطات ا�حلية لديك للحصول ع� مزيد من التفاصيل حول أقرب نقطة تجميع مخصصة لديك.

يجوز فرض عقوبات ع� التخلص من هذه النفايات بشكل غÍ مناسب، وفقًا للتÆيعات الوطنية ا�عمول بها ¸ بلدك.
Äبالنسبة للمستخدم­ ا�ح�ف­ ¸ ا¬تحاد ا�ورو

إذا كنت ترغب ¸ التخلص من ا�عدات الكهربائية وا�لك�ونية (EEE)، فÍجُى ا¬تصال با�وزع أو ا�ورد لديك للحصول ع� مزيد من ا�علومات.
Äللتخلص من ا�عدات الكهربائية وا�لك�ونية ¸ دول خارج ا¬تحاد ا�ورو

فهذا الرمز غÍ صالح إ¬ ¸ ا¬تحاد ا�وروÄ (EU). إذا كنت ترغب ¸ التخلص من هذا ا�نتج، فÍجُى ا¬تصال بالسلطات ا�حلية لديك و ا�وزع لديك 
وا¬ستفسار عن الطريقة الصحيحة للتخلص منه.

.Äالدول ا�عضاء ¸ ا¬تحاد ا�ورو Éكن استخدام هذا ا�نتج عÞ

Þكن استخدام هذا ا�نتج ¸ جميع أنحاء ا�ملكة ا�تحدة
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Dit symbool op het product/de producten en/of bijbehorende documenten geeft aan dat, volgens de nieuwe 
Richtlijn 2012/19/EU betreffende afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (AEEA), gebruikte 
elektrische en elektronische apparatuur (AEEA) niet gemengd mag worden met algemeen huishoudelijk afval. 
Voor de juiste behandeling, terugwinning en recycling moet u dit product naar aangewezen inzamelpunten 
brengen waar het gratis wordt geaccepteerd.
Als u dit product op de juiste manier verwijdert, redt u waardevolle grondstoffen en voorkomt u potentiële 
negatieve gevolgen voor de volksgezondheid en het milieu, die anders zouden kunnen ontstaan door onjuiste 
afvalverwerking.
Neem contact op met uw lokale autoriteit voor meer informatie over het dichtstbijzijnde inzamelpunt.
Er kunnen boetes gelden voor het onjuist verwijderen van dit afval, in overeenstemming met uw nationale 
wetgeving.
Voor professionele gebruikers in de Europese Unie
Als u elektrische en elektronische apparatuur (EEA) wilt verwijderen, neem dan contact op met uw dealer of 
leverancier voor meer informatie.
Voor verwijdering in landen buiten de Europese Unie
Dit symbool is alleen geldig in de Europese Unie (EU). Als u dit product wilt verwijderen, neem dan contact op 
met de lokale autoriteiten of dealer en vraag naar de juiste verwijderingsmethode.

WEEE

Den här symbolen på produkten(erna) och/eller dokument som medföljer indikerar att produkter som 
använder elektrisk och elektronisk utrustning (WEEE) inte får kasseras med allmänt hushållsavfall enligt det 
nya direktivet 2012/19/EU om avfall från elektrisk och elektronisk utrustning (WEEE). För korrekt bearbetning, 
upphämtning och återvinning ska du kassera produkten(erna) vid utsedda insamlingsställen där den ska tas 
emot helt kostnadsfritt.
Att kassera den här produkten på ett korrekt sätt hjälper till att spara på värdefulla resurser och förhindra 
eventuella negativa effekter på människors hälsa och miljön då dess kan uppstå från olämplig 
avfallshantering.
Kontakta din lokala myndighet för mer information om närmaste indikerade insamlingsplats.
Påföljder kan tillämpas för felaktig kassering av det här avfallet i enlighet med nationell lagstiftning.
För professionella användare i Europeiska unionen
Kontakta din återförsäljare eller leverantör för mer information när du vill kassera elektrisk och elektronisk 
utrustning (EEE).
Vid kassering i länder utanför EU
Den här symbolen är endast giltig inom Europeiska unionen (EU). För att kassera den här produkten bör du 
kontakta lokala myndigheter eller återförsäljare och fråga efter korrekt metod för avfallshantering.

WEEE

Ten symbol na produktach i/lub dokumentach towarzyszących oznacza, że zgodnie z nową dyrektywą 
2012/19/UE w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) produkty takie nie powinny 
być mieszane z ogólnymi odpadami domowymi. W celu właściwego przetworzenia, odzysku i recyklingu 
należy przekazać je do wyznaczonych punktów zbiórki, gdzie zostaną one odebrane bezpłatnie.
Prawidłowa utylizacja tego typu produktów pomoże zaoszczędzić cenne zasoby i zapobiegnie potencjalnym 
negatywnym skutkom niewłaściwego postępowania z odpadami dla zdrowia ludzkiego i środowiska.
Aby uzyskać szczegółowe informacje na temat najbliższego wyznaczonego punktu zbiórki odpadów, należy 
skontaktować się z lokalnymi władzami.
Za nieprawidłową utylizację tego rodzaju odpadów mogą grozić kary, zgodnie z przepisami krajowymi.
W przypadku profesjonalnych użytkowników w Unii Europejskiej

Utylizacja w krajach spoza Unii Europejskiej
Ten symbol jest ważny tylko na terenie Unii Europejskiej (UE). Należy skontaktować się z lokalnymi władzami 
lub sprzedawcą, aby uzyskać informacje dotyczące prawidłowej metody utylizacji tego produktu.

WEEE

Ürünler ve/veya beraberindeki belgelerin üzerinde yer alan bu sembol, atık elektrikli ve elektronik ekipmanlara 
(WEEE) ilişkin 2012/19/EU sayılı yeni Direktif uyarınca elektrikli ve elektronik ekipmanları (WEEE) kullanan 
ürünlerin genel evsel atıkla karıştırılmaması gerektiğini belirtir. Uygun şekilde işlenmesi, geri kazanılması ve geri 
dönüştürülmesi için bu ürünleri lütfen ücretsiz olarak kabul edilecekleri belirlenmiş toplama noktalarına 
götürün.
Bu ürünün doğru şekilde bertaraf edilmesi, değerli kaynaklardan tasarruf edilmesine ve atıkların uygun şekilde 
işlenmemesi sonucunda oluşabilecek insan sağlığı ve çevre üzerindeki her türlü potansiyel olumsuz etkinin 
önlenmesine yardımcı olur.
Size en yakın belirlenmiş toplama noktası hakkında daha fazla bilgi almak için lütfen bölgenizdeki yerel 
yönetim makamları ile iletişime geçin.
Ulusal mevzuatınız uyarınca bu atığın hatalı şekilde bertaraf edildiği durumlarda cezalar uygulanabilir.
Avrupa Birliği'ndeki profesyonel kullanıcılar için
Elektrikli ve elektronik ekipman (EEE) atmak istiyorsanız daha fazla bilgi almak için lütfen bölgenizdeki satıcı 
veya tedarikçiyle iletişime geçin.
Avrupa Birliği dışındaki ülkelerde bertaraf için
Bu sembol yalnızca Avrupa Birliği'nde (AB) geçerlidir. Bu ürünü atmak istiyorsanız doğru bertaraf yöntemini 
öğrenmek için lütfen bölgenizdeki yerel yönetim makamları veya satıcıyla irtibata geçin.

WEEE

Este símbolo no(s) produto(s) e/ou nos documentos que o acompanham indica que, ao abrigo da nova 
Diretiva 2012/19/UE relativa aos resíduos de equipamentos elétricos e eletrónicos (REEE), o(s) produto(s) 
utilizado(s) não deve(m) ser misturado(s) com os resíduos domésticos gerais. Para um tratamento, 
recuperação e reciclagem adequados, leve este(s) produto(s) a pontos de recolha designados, onde será(ão) 
aceite(s) de forma gratuita.
A eliminação correta deste produto ajudará a poupar recursos valiosos e a evitar quaisquer potenciais efeitos 
negativos para a saúde humana e para o ambiente, que poderiam resultar de um tratamento inadequado dos 
resíduos.
Contacte as autoridades locais para obter mais informações sobre o ponto de recolha designado mais 
próximo.
Podem ser aplicadas sanções pela eliminação incorreta destes resíduos, de acordo com a legislação nacional.
Para utilizadores profissionais na União Europeia
Se pretender eliminar equipamentos elétricos e eletrónicos (EEE), contacte o seu revendedor ou fornecedor 
para obter mais informações.
Para eliminação em países fora da União Europeia
Este símbolo só é válido na União Europeia (UE). Se pretender eliminar este produto, contacte as autoridades 
locais ou o seu revendedor e informe-se sobre o método correto de eliminação.

REEE

Informatie over RF-blootstelling: 
Het maximaal toelaatbare blootstellingsniveau is berekend op basis van een afstand van 20 cm tussen het 
apparaat en het menselijk lichaam. Om te blijven voldoen aan de vereisten voor RF-blootstelling, moet u het 
product gebruiken met een afstand van minimaal 20 cm tussen het apparaat en het menselijk lichaam.
Werkingsfrequentie (max. vermogen):
5 GHz wifi: 5150 MHz-5250 MHz; 5725 MHz-5875 MHz.
Zender Max. uitgangsvermogen (EIRP): 5 GHz wifi Band 1: 18.32 dBm; Band 4: 13.24 dBm.
Ontvanger Max. uitgangsvermogen (EIRP): 5 GHz wifi Band 1: 18.45 dBm; Band 4: 13.64 dBm.
Werkingstemperatuur: 0 ℃-45 ℃
Het apparaat voor werking in de frequentieband 5150-5250 MHz is alleen bedoeld voor gebruik binnenshuis 
om de kans op schadelijke interferentie met mobiele satellietsystemen op hetzelfde kanaal te beperken.

Verklaring van conformiteit voor de EU
Hierbij verklaart Ugreen Group Limited dat het product voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU en 2011/65/EU. Meer 
informatie over de verklaring van overeenstemming voor de EU kunt u vinden op het volgende internetadres:: 
https://www.ugreen.com/download/

Verklaring van overeenstemming voor het Verenigd Koninkrijk
Ugreen Group Limited verklaart hierbij dat het product voldoet aan de richtlijn UK Radio Equipment 
Regulations (SI 2017 No.1206) en The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and 
Electronic Equipment Regulations 2012 (SI 2012 No.3032). Meer informatie over de verklaring van 
overeenstemming voor het Verenigd Koninkrijk kunt u vinden op het volgende internetadres: 
https://www.ugreen.com/download/

Fabrikant: Ugreen Group Limited
Adres fabrikant: Ugreen Building, Longcheng Industrial Park, Longguanxi Road, Longhua, Shenzhen, China
Tel: +86-755-28066530                     E-mail: support@ugreen.com

Vertegenwoordiger EU: Ugreen Group GmbH
Adres EU: Prinzenallee 1, 40549 Düsseldorf, Germany 
Tel: +49(0)1728130175                    Email: support@ugreen.com

Vertegenwoordiger Verenigd Koninkrijk: Acumen International Business Consultancy Limited
Adres Verenigd Koninkrijk: 94 Ock Street, Abingdon, OX14 5DH, UK
Tel: +44(0) 1235200526                   E-mail: support@ugreen.com

Dit product mag in alle EU-lidstaten worden gebruikt.

Dit product mag in het hele Verenigd Koninkrijk worden gebruikt

NL
Waarschuwing merk EU/Verenigd Koninkrijk

RF-exponeringsinformation: 
Nivån på maximal tillåten exponering (MPE) har beräknats med ett avstånd på 20 cm mellan enheten och 
människokroppen. För att efterleva kraven för RF-exponering ska produkten användas med ett 20 cm avstånd 
mellan enheten och människokroppen.
Driftsfrekvens (max. effekt):
5G Wi-Fi: 5150‒5250 MHz; 5725‒5875 MHz.
Sändare Max. uteffekt (EIRP): 5 GHz Wi-Fi Band 1: 18.32 dBm; Band 4: 13.24 dBm.
Mottagare Max. uteffekt (EIRP): 5 GHz Wi-Fi Band 1: 18.45 dBm; Band 4: 13.64 dBm.
Driftstemperatur: 0‒45 ℃
Drift av enheten i bandet 5150‒5250 MHz är endast avsedd för inomhusbruk för att reducera risken för skadlig 
störning på mobila satellitsystem som använder samma kanaler.

Storbritanniens försäkran om överensstämmelse
Ugreen Group Limited deklarerar härmed att den här produkten efterlever direktivet Förenade kungarikets 
förordning om radioutrustning (UK Radio Equipment Regulations) (SI 2017 nr 1206) och Begränsning av 
användning av vissa farliga ämnen i elektrisk och elektronisk utrustning 2012 (The Restriction of the Use of 
Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012) (SI 2012 nr 3032). Läs 
mer om Storbritanniens försäkran om överensstämmelse på följande webbplats: 
https://www.ugreen.com/download/

Tillverkare: Ugreen Group Limited
Tillverkarens adress: Ugreen Building, Longcheng Industrial Park, Longguanxi Road, Longhua, Shenzhen, Kina
Tel: +86-755-28066530                      E-postadress: support@ugreen.com

EU-representant: Ugreen Group GmbH
EU-adress: Prinzenallee 1, 40549 Düsseldorf, Germany 
Tel: +49(0)1728130175             Email: support@ugreen.com

Representant i Förenade kungariket: Acumen International Business Consultancy Limited
Adress i Förenade kungariket: 94 Ock Street, Abingdon, OX14 5DH, Förenade kungariket
Tel: +44(0) 1235200526                     E-postadress: support@ugreen.com

EU-försäkran om överensstämmelse
Ugreen Group Limited deklarerar härmed att den här produkten efterlever direktiv 2014/53/EU och 
2011/65/EU Läs mer om EU-försäkran om överensstämmelse på följande webbplats: 
https://www.ugreen.com/download/

Den här produkten kan användas i EU:s medlemsstater.

Den här produkten kan användas i hela Förenade kungariket

SE
EU-markeringar och -varningar/markeringar och varningar i Storbritannien

Urządzenie do pracy w paśmie 5150–5250 MHz jest przeznaczone wyłącznie do użytku wewnątrz 
pomieszczeń w celu ograniczenia możliwości wystąpienia szkodliwych zakłóceń współkanałowych mobilnych 
satelitarnych systemów komunikacji.

Deklaracja zgodności UE
Niniejszym Ugreen Group Limited oświadcza, że produkt jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE i 2011/65/UE. 
Więcej informacji na temat deklaracji zgodności UE można znaleźć pod następującym adresem: 
https://www.ugreen.com/download/

Deklaracja zgodności GB
Niniejszym Ugreen Group Limited oświadcza, że produkt jest zgodny z dyrektywą UK Radio Equipment 
Regulations (SI 2017 No.1206) (brytyjskie rozporządzenie z 2017 r.ws. urządzeń radiowych) i The Restriction of 
the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012 (SI 2012 
No.3032) (brytyjskie rozporządzenie z 2012 r. ws. ograniczenia stosowania niektórych substancji 
niebezpiecznych w sprzęcie elektrycznym i elektronicznym). Więcej informacji na temat Deklaracji zgodności 
GB można znaleźć pod następującym adresem: https://www.ugreen.com/download/

Producent: Ugreen Group Limited
Adres producenta: Ugreen Building, Longcheng Industrial Park, Longguanxi Road, Longhua, Shenzhen, Chiny
Tel: +86-755-28066530            Adres e-mail: support@ugreen.com

Przedstawiciel w UE: Ugreen Group GmbH
Adres w UE: Prinzenallee 1, 40549 Düsseldorf, Germany 
Tel: +49(0)1728130175             Email: support@ugreen.com

Przedstawiciel w Wielkiej Brytanii: Acumen International Business Consultancy Limited
Adres w Wielkiej Brytanii: 94 Ock Street, Abingdon, OX14 5DH, Wielka Brytania
Tel: +44(0) 1235200526          Adres e-mail: support@ugreen.com

Informacja dotycząca promieniowania elektromagnetycznego o częstotliwości fal radiowych 
Maksymalny dopuszczalny poziom ekspozycji (MDE) został obliczony na podstawie odległości 20 cm między 
urządzeniem a ludzkim ciałem. Aby zachować zgodność z wymaganiami dotyczącymi ekspozycji na 
promieniowanie elektromagnetyczne o częstotliwości fal radiowych, należy używać produktów, dla których 
zachowana jest odległość 20 cm między urządzeniem a ludzkim ciałem.
Częstotliwość pracy (maksymalna moc)：
Wi-Fi 5G: 5150–5250 MHz; 5725–5875 MHz.
Transmiter Maksymalna moc wyjściowa (EIRP): Wi-Fi 5G Band 1: 18.32 dBm; Band 4: 13.24 dBm.
Odbiornik Maksymalna moc wyjściowa (EIRP): Wi-Fi 5G Band 1: 18.45 dBm; Band 4: 13.64 dBm.
Temperatura pracy: od 0℃ do 45℃

PL
Znak ostrzegawczy UE/GB

Ten produkt może być używany w państwach członkowskich UE.

Ten produkt może być używany w Wielkiej Brytanii

RF maruziyeti bilgileri: 
İzin Verilen Maksimum Maruziyet (MPE) seviyesi, cihaz ile insan vücudu arasındaki 20 cm mesafeye göre 
hesaplanmıştır. RF maruziyet gerekliliklerine uygunluğun sağlanması için ürünü cihaz ile insan vücudu arasında 
20 cm mesafeyi koruyarak kullanın.
Çalışma frekansı (Maks güç)：
5 G Wi-Fi: 5150 MHz-5250 MHz; 5725 MHz-5875 MHz.
Verici Maks Çıkış Gücü (EIRP): 5 G Wi-Fi Band 1: 18.32 dBm; Band 4: 13.24 dBm.
Alıcı Maks Çıkış Gücü (EIRP): 5 G Wi-Fi Band 1: 18.45 dBm; Band 4: 13.64 dBm.
Çalışma Sıcaklığı: 0 ℃-45 ℃
5150-5250 MHz Bandında çalışan cihaz, ortak kanal mobil uydu sistemleriyle zararlı parazit olasılığını azaltmak 
amacıyla yalnızca iç mekânda kullanılır.

AB Uygunluk Beyanı
Ugreen Group Limited olarak bu ürünün 2014/53/EU ve 2011/65/EU sayılı Direktife uygun olduğunu beyan 
ederiz. Şu internet adresini ziyaret ederek AB Uygunluk Beyanı hakkında daha fazla bilgi edinebilirsiniz: 
https://www.ugreen.com/download/

Birleşik Krallık Uygunluk Beyanı
Ugreen Group Limited olarak bu ürünün Birleşmiş Krallık Radyo Ekipmanları Yönetmelikleri Direktifi (SI 2017 No 
1206) ve 2012 Elektrikli ve Elektronik Ekipmanlarda Belirli Tehlikeli Maddelerin Kullanımının Kısıtlanması 
Yönetmeliklerine (SI 2012 No 3032) uygun olduğunu beyan ederiz. Şu internet adresini ziyaret ederek Birleşik 
Krallık Uygunluk Beyanı hakkında daha fazla bilgi edinebilirsiniz: https://www.ugreen.com/download/

Üretici: Ugreen Group Limited
Üretici Adresi: Ugreen Building, Longcheng Industrial Park, Longguanxi Road, Longhua, Shenzhen, China
Tel: +86-755-28066530               E-posta: support@ugreen.com

AB TEMSİLCİSİ: Ugreen Group GmbH
AB Adresi: Prinzenallee 1, 40549 Düsseldorf, Germany 
Tel: +49(0)1728130175             Email: support@ugreen.com

BİRLEŞİK KRALLIK TEMSİLCİSİ: Acumen International Business Consultancy Limited
Birleşik Krallık Adresi: 94 Ock Street, Abingdon, OX14 5DH, UK
Tel: +44(0) 1235200526             E-posta: support@ugreen.com

Bu ürün AB üyesi devletlerde kullanılabilir.

Bu ürün Birleşik Krallık'ta kullanılabilir

TR
AB/Birleşik Krallık İşareti Uyarısı

Declaração de conformidade Grã-Bretanha
Pelo presente, o Ugreen Group Limited declara que o produto está em conformidade com a Diretiva 
Regulamentos de Equipamentos de Rádio do Reino Unido (SI 2017 No.1206) e a Restrição do Uso de Certas 
Substâncias Perigosas em Regulamentos de Equipamentos Elétricos e Eletrónicos de 2012 (SI 2012 No.3032). 
Saiba mais sobre a Declaração de Conformidade na Grã-Bretanha no seguinte endereço de Internet: 
https://www.ugreen.com/download/

Fabricante: Ugreen Group Limited
Morada do Fabricante: Ugreen Building, Longcheng Industrial Park, Longguanxi Road, Longhua, Shenzhen, 
China
Tel: +86-755-28066530                 E-mail: support@ugreen.com

REP. UE: Ugreen Group GmbH
Morada na UE: Prinzenallee 1, 40549 Düsseldorf, Germany 
Tel: +49(0)1728130175             Email: support@ugreen.com

REP. REINO UNIDO: Acumen International Business Consultancy Limited
Morada Reino Unido: 94 Ock Street, Abingdon, OX14 5DH, Reino Unido
Tel: +44(0) 1235200526                E-mail: support@ugreen.com

Declaração de conformidade na UE
Pelo presente, o Ugreen Group Limited declara que o produto está em conformidade com as Diretivas 
2014/53/UE e 2011/65/UE. Saiba mais sobre a Declaração de Conformidade na UE no seguinte endereço de 
Internet: https://www.ugreen.com/download/

Informação de exposição a RF: 
O nível de exposição máxima admissível (MPE) foi calculado com base numa distância de 20 cm entre o 
dispositivo e o corpo humano. Para manter a conformidade com os requisitos de exposição a RF, utilize 
produtos que mantenham uma distância de 20 cm entre o dispositivo e o corpo humano.
Frequência de funcionamento (potência máx.):
Wi-Fi 5G: 5150 Mhz-5250 MHz; 5725 Mhz-5875 MHz.
Transmissor Potência máx. de saída (EIRP): Wi-Fi 5G Band 1: 18.32 dBm; Band 4: 13.24 dBm.
Receptor Potência máx. de saída (EIRP): Wi-Fi 5G Band 1: 18.45 dBm; Band 4: 13.64 dBm.
máx. de funcionamento: 0 ℃-45 ℃
O dispositivo para funcionamento na banda 5150-5250 MHz destina-se apenas a utilização em espaços 
interiores para reduzir o potencial de interferências nocivas nos sistemas móveis por satélite co-canal.

Este produto pode ser utilizado em todos os Estados-Membros da UE.

Este produto pode ser utilizado em todo o Reino Unido

PT
Marca de advertência UE/GB

JP
電波法により 5.2 GHz 帯は屋内使用に限ります。
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Warranty Information
A limited 2-year warranty applies to all UGREEN products purchased from UGREEN official store or authorized 
sellers. Please feel free to contact us if you run into any problems.
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